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& b b b œœ œœ œœ œ œœ œœ w ˙ ˙̇œ ˙ ˙ œœ œœ œ œ
pri - ser ham med ju - bel - klang. Hal - le - lu - ja!
him - lens sky - er, syng din pris. Hal - le - lu - ja!
jor - dens vann i tu - sen tall. Hal - le - lu - ja!
som vi har, er fra din hånd. Hal - le - lu - ja!
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Guds ska - per - verk for - ent i sang lov -
Den ster - ke vind, den mil - de bris og
Et lov - sangs -brus fra fos - se - fall fra
Du fyl - ler jor - den med din Ånd. Alt

Hal - le - lu - ja! Din var - me sol med gyl - den
Hal - le - lu - ja! Din mor - gen - gry, din sol - ned -
Hal - le - lu - ja! Ja, il - dens lys og var - me
Hal - le - lu - ja! For jor - dens grø - de som vi



Tekst:  Frans av Assisi, 1182–1226; oversatt av William H. Draper,
     1855–1933
Musikk:  Geistliche Kirkenesänge, Köln, 1623, arr. av Ralph Vaughan 
     Williams, 1872–1958. Notene er gjenopptrykt fra English Hymnal 
     med tillatelse fra Oxford University Press. Kopiering kun med 
     skriftlig tillatelse fra rettighetsinnehaver.
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glans, og må - nen med en sølv-klar krans.
gang vil tak - ke deg med far - vers klang.
skjær vil pri - se deg, vår Her - re kjær.
får, vi tak - ker deg, du Fa - der vår.
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Hal - le - lu - ja! Hal - le - lu - ja! Hal - le - lu - ja!
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